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B coBpemMeHHOM Hay4yHOM HIHCKypce IMpodiiemMa
MEXKYIBTYpPHOW KOMMYHHKAIIUU SIBISICTCS OIHOW W3
Hambosnee akTyansHBIX. [laHHas mpobieMaTHKa Haxo-
IUTCS B OKyCe WCCIEeA0BaHUN Pa3iIMYHbIX HAYYHBIX
JNUCIUIUIMH, B YaCTHOCTH JMHTBUCTHYECKUX DPAbOT
Takux aBTOpoB, kak B.A. Macnosa, B.H. Temnus,
B.B. Kpacnsix, /I.C. JIuxaues.

Heo6xoauMo moauepKHyTh 3HAYMMOCTD SI3BIKO-
BOTO (pakTOpa B MPOIECCE MEKKYIETYPHOTO B3aHMO-
nerictBus. HeBepHast uHTepnpeTanusi KOHLEINTOB,
MMIUTMOUTHO COJAEPKAIIMXCA B MapEeMUOJIOTHYECKUX
eIMHUIIAX, MOKET HHUIIUHUPOBATh «KOH(IHUKT KYIIb-
Typ», 9TO NPEACTaBISAET COOOH cephe3Hyr Mpoldiie-
My B YCJIOBHSX BO3PacTaIOIIMX MUTPAIMOHHBIX IO-
TOKOB. HecMOTps Ha TO, YTO TeMa KOHIIETITOB U S3bI-
KOBOW KapTHHBI MUpa SBJSETCS MPEAMETOM aHAIM3a

© 3apumnosa A.M., 2026.

OIMPOKOTO KpyTa CIENHAINCTOB, OHA OCTaeTcs He-
JIOCTaTOYHO M3yYEHHOW Ha MaTephaie MHOTHX S3bI-
KOB, BKJIIOYas TYPELKHHA, 4TO 00yCIOBICHO OTpaHH-
YCHUAMH B JTOCTYIIC K JIMHIBUCTUYCCKUM UCTOYHH-
KaM.

AKTyaJbHOCTh BBIOpaHHOW TEeMBI 00yCIOBJIEHA
TEM, YTO aHaAJIM3 PEIPE3CHTANU q)yH}]aMeHTaJ'[BHOFO
KOHIIETITA «CEMbs» MO3BOJISET MOIYIHThH IPEACTaBIIEC-
HUE O SI3bIKOBOI KapTHHE MHUpPa COOTBETCTBYIOILEIO
sTHOca. B cBOIO ouepenp, M3yueHHe U KOMIIApaTHUB-
HBIM aHaJIN3 SA3BIKOBBIX KapTHH MHUpa Pa3IUYHbIX IT-
HOCOB CIIOCOOCTBYIOT ONTHMH3ALMN MEXKYJIbTYPHOIH
KOMMYHHUKAIUH.

[enpro maHHOM PabOTHI ABISETCS aHAN3 pPerpe-
3€HTAallUM KOHIOETITA KCEMbBS» B TYPCHKHUX IMOCITIOBHUIAX
KaK CpEeICTBa OTPaXX€HHsS KYJIbTYPHBIX YCTaHOBOK,

BecTtHuk HOYplY. Cepus «JIMHrBucTMKa».
2026. T. 23, Ne 1. C. 23-29
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MEKIOKOJICHIECKUX CBA3€i M HAIMOHAIBHOTO MEHTa-
nuTeTa. B pamkax 3Toil menu paccMaTpUBArOTCS SI3bI-
KOBBIE CPE/ICTBA, NIEPEAAIOIINE UACH POJACTBA, CEMEH-
HBIX POJICH, BOCTINTAHUS M COLMAIBHOTO CTaTyca diIe-
HOB CEMBH.

OOuIeTIPHHATOTO OIPEeICHIS, SITHOTO MHEHUS
OTHOCHUTEIILHO CTaTyca, IpeAMeTa U METO/I0B JIMHIBO-
KYJIBTYpPOJIOTHH HET, TaK KaK 3Ta HayKa elle HaXOOAUT-
Cs B CTaJMM CTaHOBJIEHUS. MHOTHE JTHUHIBUCTHI JAIOT
CBOE OIpeJeNieHHe JHMHIBOKYNIbTyponoruu. Hampu-
Mep, corjmacHo omnpeneneHuto B.H. Tenus, nuHrso-
KyJIbTypOJIOTUSI €CTh YacTh OSTHOJIMHI'BHCTHKH, IIO-
CBSIICHHAs] W3y4YCHUIO M OIMCAHHIO KOPPECIIOHICH-
OUA S3bIKA W KyJIbTypel B WX CHHXPOHHOM
B3anMoieiicTBun [6, c. 217]. «OOBEKT INHTBOKYIBTY-
pOJIOTHH H3y4aeTcs Ha «IIEPEeKpecTKe» NByX (yHma-
MCHTAJIbHBIX HAYK: S3BIKO3HAHUS U KYJIbTYPOJIOTHH»
[6, c. 222].

¥ B.B. BopoObeBa TMHTBOKYJIBTYpPOJIOTHS OTIpe-
JienseTcsl KaKk «KOMIUICKCHAas Hay4Has JUCIUITIMHA
CHHTE3MPYIOIIEr0 THIA, W3ydalollas B3aUMOCBSA3b U
B3aUMO/ICHCTBUE KYJIBTYpPHI U 5I3bIKa B €ro (pyHKIHO-
HUPOBAHMWU M OTpaXkarolas 3TOT MpoIecc KakK Leio-
CTHYIO CTPYKTYPY €IMHHI] B €IUHCTBE MX SI3BIKOBOTO
U BHESA3BIKOBOTO (KYJIBTYPHOTO) COJCp)KaHHS IpH
MIOMOIIIM CHCTEMHBIX METOZIOB M C OpHEHTaIMed Ha
COBPEMCHHBIC MPUOPHUTETHI M KyJIbTYypHbIE YCTAHOB-
JeHust (CHCTeMa HOPM U OOIIEYeTIOBEYECKHX LEHHO-
crei)» [1, ¢. 36-37].

B.B. KpacHeIx ompenensieT JIMHTBOKYJIbTYPOJIO-
THI0O KaK (IUCIMIUIMHY, HM3YYalOUIyl0 TPOSBICHUE,
OTpakeHHe W (PHUKCAIMIO KyJIbTYpbl B SI3bIKE M JIHC-
Kypce, HEMOCPEJICTBEHHO CBS3aHHYI0 C H3Y4YCHHEM
HAIlMOHAJIFHON KapTHUHBI MHpA, SI3BIKOBOIO CO3HAHUS,
0COOCHHOCTEH MEHTAIbHO-TTMHIBAJIBHOTO KOMIUIEKCa»
[3, c. 12]. OgHako aBTOp HE MPOBOJAUT YETKOU TpaHu-
bl MEX/y STHOIICUXOJMHTBHCTHKOM W JIMHTBOKYIIb-
TYpOJIOTHEH.

E.W. 3unosseBa, E.E. KOpkoB Ha3bIBalOT JIMHIBO-
KyJIbTYpPOJIOTHIO «(HIIOIOTHYECKOH HayKOH, KOTopas
HCCIIeAyeT pa3InyHble CHOCOOBI MPEACTaBICHHUS 3HA-
HUI O MUPE HOCUTEJIEH TOrO WIM MHOTO S3bIKa 4epes
M3y4CHHE A3BIKOBBIX €MHHUI[ PA3HBIX yPOBHEH, pede-
BOHM JI€ATENFHOCTH, PEYEeBOT0 MOBEICHHUS, AMCKypca,
YTO JOJDKHO TIO3BOJINTH JAaTh TaKOe€ OMHCAHWE 3THX
00BEKTOB, KOTOPOE BO BCEH MOJIHOTE PACKPHIBAIIO OBI
3HAQUEHUE aHAIM3UPYEMBIX €AMHUI], €ro OTTEHKH,
KOHHOTALlUU U acCOLMALUM, OTPaKaIOIIME CO3HAHUE
HocuTenel si3pikay [2, c. 13].

B mo6oif HayyHOH IMCHMIUIMHE MOXKHO BBIIE-
JIUTh OOBEKT M INpeaMeT HccieqoBaHus. B JMHrBo-
KYJIBTYPOJIOTHA OOBEKTOM SIBIISIETCS «HCCIIEI0BaHUE
B3aUMOJICHCTBUS $3bIKa, KOTOPBIM €CTh TPAHCISATOP
KyJIBTYpHOH HWH(OpPMAIUK, KyIbTypsl C €€ yCTaHOB-
KaMU H Tpe(epeHnnsIMi, U 4ellOBeKa, KOTOPHIH CO3-
JIAET 3Ty KyJIbTYpy, MOJB3YSICh S3BIKOM» [5, c. 36].
Hcxons w3 00BEKTa, MOXKHO BBIICIHTH HECKOIBKO
IpeIMETOB HcciaenoBaHusa. VX KOIMUECTBO MOXKET
YBEJIMYMBATHCS B CBSI3M C NPOAOJDKEHHEM paboThI 110
JnaHHOM TeMe. OHAKO yXKe celyac MOKHO BBIIEIUTH

OCHOBHBIC 00JIaCTH, TI€ AKTHBHO B3aHMOJCHCTBYIOT
A3BIK U KYJIBTYypa:

1) MudoIOrH3UpPOBAHHBIC S3BIKOBBIC €IMHHIIBL:
ApXETUITBl 1 MADOIIOTEMBI, OOPAIBI, IOBEPHS, OOBIYaN
Y PUTYaIbl, 3aKPEIUICHHBIE B A3bIKE;

2) mapeMuoIOTHUeCKUil (GOHI S3BIKA: MMOCIOBH-
16l ¥ TIOTOBOPKHY;

3) ¢dpaseonoruueckuii GoHI A3bIKA;

4) STaNoHBI, CTEPEOTHIIBI, CHMBOJIBI;

5) wmeradopsl 1 00pa3sl SI3bIKA;

6) CTHIMCTHYECKUI YKIad S3bIKOB: B KaKUX
(hopmax mpeACTaBICH TOT WM HHOH S3BIK;

7) pedeBoe IOBEACHNE, 3aKPEILUICHHOE B HOMH-
HATUBHBIX CIMHUIIAX;

8) pedeBOil STHKET — COLMAIBHO 3aIaHHBIC H
KyJIbTYpHO CIEIU(HUIECKUE MpaBuUIa PEIEBOro MOBE-
JIeHUs1 ro/ieit B cutyarusx obmenus [5, c. 36-37].

B pamkax Hamero McclielloBaHUsl MBI paccMmart-
pHBaeM TaKOil NpenMeT JIMHTBOKYJIbTYPOJOTHH, Kak
MapeMUOJIOTUIECKUH (OHN SI3bIKA, & UMEHHO I10CIIO-
BUIIbI U IOTOBOPKHU.

JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHS, KaK W Jt00as Hay4Has
JUCLUILIMHA, 00NaaeT CBOMM KaTeropHalbHBIM all-
rapaToM — CUCTeMOH 0a30BBIX TepMHHOB. K HEM 0T-
HOCSITCS: KyJIBTYPHBIC CEMBI, KYIbTYPHBIH (DOH, KyJb-
TypHOE TPOCTPAHCTBO, JHMHTBOKYJIBTYPHas IMapaaur-
Ma, MEHTaIbHOCTh, KYJIbTYpHBIH (OHA, SA3BIK
KynbTypsl U Ap. K uuciny Ttakmx 0a30BBIX TEpMHHOB
OTHOCHTCS ITOHSATHE KYJIbTYPHOTO KOHIIETITA.

Eue omHMM MccreoBaTeneM KOHIIENTa SIBISeTCs
J.C. JIuxaueB. On npopomxuia paccyxaenust C.A. Ac-
KOJIbJIOBA M MPEJUIOKMI CUUTATh KOHLEIT «ajredpau-
YECKHM BBIPQKEHHUEM 3HAa4eHHsl, 10O OXBaTUTh 3Haye-
HHUE BO BCEH €ro CII0KHOCTH YeJIOBEK MPOCTO HE ycIe-
BacT, HHOTAA HE MOXET, a HHOIJa [0-CBOEMY
MHTEPIIPETHPYET ero (B 3aBUCUMOCTH OT CBOETO 00pa-
30BaHMs, JINYHOTO OIIBITA, IPUHA/IC)KHOCTH K OTIpese-
JICHHOH cpefie, mpodeccuu U T. 1.)» [4, c. 342].

Taroke mnpoOiemMoil TNpHM ONHMCaHWW TIPUPOABI
KOHILIETITA SIBJISIETCS] Pa3TpaHUuCHHE TOHITHI «KOH-
HenT» W «3HaueHHe». ClieoBaTeNbHO, AHAIN3
CXOJICTB M pa3IM4uil MEXAy HHMH MOMOXET Ipa-
BWJILHO ONPENIENIUTh HOHITHE «KOHIICIITY.

KoHllent — siBJieHHE MbBICIUTENbHOE, OCHOBHAs
(dopma OCYHIECTBICHUSI TOHATHHHOTO MBIILICHHUS.
DTO MOHITHIHBIN WHBEHTApb, ammapar, HaXoIsSIunCs
B paclopsDKeHNH YeJIOBEeKa; B CyMME OHH IIpPEJICTaB-
JSIFOT TOT MOHATHUHHBIA (OHJ, M3 KOTOPOro HM3BJEKa-
I0TCS. MBICJIUTEbHBIE SAMHHIBI JJISI OCYIIECTBIICHUS
KOMMYHUKanuu («resaypyc» — tepmun M.U. Xanee-
BO#) [7, c. 13].

3HaueHne — (EHOMEH S3BIKOBOM; (QopMupyeTcs
Ha OCHOBE COOTBETCTBYIOIIUX KOHIIENTOB, UMEIOLIHX
YHUBEPCAIbHYIO HPUPOJY; S3BIKOBOE SIBICHUE, HOCS-
1ee HMIUOITHUYECKHH XapakTep U 00YCIOBJIEHHOE
THUIIOJIOTHYECKUMH OCOOCHHOCTSMHU KOHKPETHBIX S3bI-
KoB [8, c. 103].

U3 sTux ompeneneHnii MOKHO CHEJIaTh BBIBOJ O
TOM, YTO TJIABHBIM DPa3iM4MeM MEXIY KOHLENTOM M
3HAUCHHEM SIBJISCTCS IPUPOJIA UX IIPOUCXOXKICHUSL.
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KoHnuenm «Cembsi» 6 mypeykKux rmocsjioeuyax:
numeeoxym:myponoeuqecxuﬂ acrekm

B HapomHO# KynbType, (ONBKIOpE W 3THOTpa-
(MUeCKUX MCTOYHUKAX MOCJIOBHIBI 3aHUMAIOT 0C000€
MECTO, 1 BO MHOTUX M3 HHMX 3aTparuBaeTcsi TeMa ce-
Mbu. Kornma peus uaér o mocioBuIaX, CBSI3aHHBIX C
ceMbE, IpexkJe BCEro BCIIOMMHAIOTCS BBIPAXKEHHUS,
HETIOCPEJCTBEHHO YIOMUHAIONINE CEMBIO WIH OT-
JenbHbIX €€ wieHoB. ClienoBaTenbHO, MPU UHTEPIIPE-
Talli¥ CEMEHHON TEMAaTHKU B IIOCIOBHUIIAX OCHOBHOM
aKIEHT OyZleT cleNaH Ha TOJIKOBAHWH T€X M3 HHUX, IIE
TIPSIMO TOBOPHUTCS O CEMbBE U €€ WICHAX.

B npoaHanm3WpoOBaHHBIX MOCIOBHIAX MOXKHO
BBIICIUTh HOPMBI, KacarolMecs YUPEeKICHUS CEMbU
(Opak, BeHUaHUE), XapaKTEPUCTHK €€ WICHOB U MEX-
JIMYHOCTHBIX OTHOIIEHUI. OTH HOPMBI OXBATBIBAIOT
pacrpezeneHie poJieil, BO3JIOKEHHBIE OO0SI3aHHOCTH,
OIIEHKH U CY)KJICHHsSI OTHOCHUTENHHO IOBEICHUS ulle-
HOB CEMbH, a TAaKKe OOIECTBEHHbIC OKHIAHUS B HX
azapec. [Ipudaém 3TH onpeieneHnst He OrPaHUIUBAIOTCS
Y3KOH paMKOH — B TOCJIOBHIIAX YHOMHHAIOTCS Kak
YWICHBI IACPHON, TaK M PACIIMPCHHON CEMBH.

ITocnoBuna — 3T0 KpaTKoe, YCTOMIMBOE H3pede-
HHE, B KOTOPOM OOOOIICHBI CYKICHUS, BBIpAOOTaH-
HBIE ITpeJKaMi Ha OCHOBE MHOTOBEKOBOTO KM3HEHHO-
rO ONBITAa; OHa MIpeAcTaBiIseT coOoi MpaBMIIO, MYA-
PYIO MBICIb WM HpPAaBOYYEHHUE, MPUHIATOE HApOJIOM,
BBIpa3UTENIbHOE 1O (OpME, OCTPOYMHOE, MOOYKIAar0-
miee K pasMBIIIJICHUIO, HHOTJ]a HCIIOJIB3YIOIee CKPhI-
Thle WJIN TEPEHOCHbIE 3HA4YECHHS, aBTOpa KOTOPOIo
HEBO3MOXHO yCTaHOBHTD.

CeMbsl, SBIIASCh HaMMEHBIIEH sTYEHKO 00IecT-
Ba, MPEACTABIsIET cOOOH KyNbTypHYIO enuHuiy. Ilo-
CKOJIbKY OHa OTpa’kaeT acleKThl COIMAILHOM >KH3HH,
e€ TecHast CBSI3b C ITOCIIOBHUIIAMHU CTAaHOBUTCS OYEBHU-
Hoi. Haponnas kyneTypa, mim Qonbkiop, 1mo cyry,
npeacTaBiseT coboit 00pa3 xku3Hu Hapoaa. [locnoBu-
(bl KaK 9acTh (POJIBKIIOPA TAK)KE BBIMOJIHSIIOT BaXKHYIO
(GYHKIHIO B OTPOKEHUU M (OPMUPOBAHUH HAPOJHOM
KHU3HH.

ITpuauHbl nosiBIEHUS (QOIBKIOPHBIX MPOU3BEeL-
HUIl HaIlpsIMyIO CBSI3aHBI C UX COIMANbHBIM Ha3Hade-
HHEM. OTn (YHKIMH MOTYT OBITh CBS3aHBI C pa3Bie-
YEeHHEM WU I0JIb30H, HO B JI000M CiTydae OHHM TECHO
CBsI3aHBI ¢ 00pa3oM Jku3HHM. I10CIOBHUIIBI KaK COCTaB-
Has 4acTh (DONBKIIOpA 3aTParuBalOT M CEMEHHYIo
KH3HB, SBISIOIIYIOCS BaXHBIM aCIEKTOM OOIIECTBEH-
Horo OwTHs. IlockonmbpKy OmHOM W3 (QYHKIHI ceMbh
ABIISIETCS «IIepeiaya HAIMOHAIBHOW KYJIBTYpBI», B
paMKax 3TOH KyJbTypHON MHUCCHUU HOSIBJISIOTCS U I1O-
CJIOBMLIBI — YCTOWYMBBIE CYXKACHMS, U HOPMBI. YK€
TOJIBKO C 3TOH TOYKH 3PEHUS MOYKHO MPOCIIEANTH TeC-
HYI0 B3aMMOCBSI3b MEXIy ITOCIOBHIAMH M KYyJIBTYp-
HBIM COJIEPXKAHUEM CEMBHU.

3ajaya ceMbU — BBIpacTUTh peOEHKa U chOopMH-
pOBaTh y HEro YCTOMYMBYIO JIHUYHOCTb. IlocroBuiist
NOAYEPKUBAIOT BaXKHYIO POJIb CEMbH, OCOOCHHO Mare-
pH M OTHA, B Ipolecce conuanuzanuyn pedénka. [o-
BeJIEHUE POAUTENeN OKa3blBAeT BIUSHHIE HA IMYHOCTh
peOEHKa, MX YEepThl XapakTepa HEPEOKO HaXOMAT OT-
paxeHue B ero mnocrynkax. Hampumep, B Typeuxoit
TPaJAUIIMOHHON KYJIBTYPE MaTh ¢ 0COOOM CTPOTOCTHIO

OTHOCHJIACh K 3aluTe peO&HKa OT BCEro 3alpeTHOro,
HauuHas C BHYTpHYTpoOHOro mnepuona. Cyuranocs,
YTO 3ampeléHHas MHIa, ynoTpeOiaéHHas Marepsblo,
OTpa3uTCs Ha HPAaBCTBEHHOCTH peO&HKa. bomnee Toro,
TaKoe MOBEJICHHE MOTJIO, KaK IIoJlarajld, OKa3aTb He-
TaTUBHOE BIIMSIHAE M Ha IOCIEIYIOIINE MOKOJICHHUS.
B onHOM M3 HOCIOBUIL 3TO BBIPAKEHO CIEAYIOLIUM
obpazom: Atamin (dedenin, babanin) yedigi eksi elma
(meyve) torununun (cocugunun) dislerini kamastirir.
Kucnoe s610K0, cCheleHHOE OTIIOM (JIeI0OM), BhI3bIBA-
eT JOMOTY B 3y0ax y BHyKa (peO&nka). Takoit oOpa3-
HBII MOJIXOJl OTPAKaeT HEJIOCTHOE BOCHPUSITUE KYJIb-
TYpbl B CTPYKType CEMbU. DTO CBUJAETEIBCTBYET O
CTPEMJIEHHH CeMbU (OPMHUPOBATH JTMYHOCTh MHIMBH-
Jla B COOTBETCTBHH C JIOMHUHHPYIOLIIMMHU KYJIBTYPHBI-
Mu Hopmamu. CeMbsi, TakUM 0Opa3oM, CTAHOBHUTCS
cpenoi, (GopMHpPYIOLIEH JINYHOCTh, MHTETPUPYS HH-
JIVBH/A B CONNAIBHYIO KHU3Hb.

B psine mocnoBun 3ta muest BeIpakeHa MeTado-
pHYECKH:

Analart ne ki danalari ne olsun. KakoBa mate —
TaKOB M TEJIEHOK.

Asli ne ise nesli de odur. KakoB posi — TakoBO H
MIOTOMCTBO.

Her sey aslina doner. Bc€ Bo3BpaiaeTcst K CBO-
UM HCTOKaM.

Arabamin art tekerligi on tekerlek izine basar.
3azHee Koseco UAET IO ClIeay MeperHero.

Arabanmin on tekerlegi nereden gecerse arka
tekerlegi de oradan gecer. I'me mpoenmer mepemHee
KOJIECO TEJIETH, TaM )K€ TIPOENIeT U 3aJHee.

Atanmin (babanin) sanati ogula mirastir. Mactep-
CTBO OTIIa — HAcJeaue ChiHa [9].

OTH TOCIIOBUIBI, C OJHOW CTOPOHBI, YKa3bIBAIOT
Ha TEHETHUYECKYI0 IPEEeMCTBEHHOCTb, HO C JPYro —
nOAYEPKUBAIOT BIMSHUE CEMEHHOW Cpeibl Ha 00yde-
HHe, MPO(PECCHOHANBHBIN MyTh U COIMAIBHBIN CTaTyC
neteil. B 1aHHOM KOHTEKCTe BakHa HE CTOJBKO Iepe-
Jlada 1o HacJIeJICTBY, CKOJIKO (OpMHpYIOLIee BIHSIHHIE
KyJbTYpHOTO (hyHnameHTa ceMbu. JleTu, ux oOyueHue
1 BBIOOp Mpodeccuyl B 3HAYNTENHHOM CTENIEHH 3aBUCST
OT KyJIbTYpHOH Cpeibl, B KOTOPOW OHU PacTyT.

C TOYKM 3peHust KyJbTypbl BaKHOM 3amauei ce-
MBH SIBJISICTCS TIepe/iadya [IEHHOCTEH OT MOKOJICHUS K
rokosieHnio. CeMbs JIOJDKHA TPeIyCcMaTpuBaTh U yCT-
paHATh (PAaKTOPHI, CIIOCOOHBIE 3aTPYAHHUTH 3TOT MPO-
uecc. [1oaToMy HEKOTOpPBIE TTOCIOBHUIIBI, KOTOPbIE MO-
T'YT BOCIIPUHHMATBCSI KaK MOOLIPEHUE KECTOKOCTH, Ha
CaMOM JIeJie YKa3bIBalOT Ha HEOOXOMMOCTh KOHTPOJIS
U BOCIMTATENbHONW CTPOTOCTH B YCIIOBUSIX KYJBTYP-
HbIX u3MeHeHuW. Tak, BbeIpaxkeHus Bpoje: Kizini
dovmeyen dizini dover. Kto He OBET 10YB, TOT OyAeT
KycaTb JIOKTH winu Baskisiz yoncayr yel alwr, yel
almazsa el alir. Knesep 6e3 mpmwkuMa yHec€T BeTep,
a He yHec€r BeTep — 3a0epér uyKoH — He clenyer
MIOHMMaTh OYKBaJIbHO KaK NPHU3BIB K Hacwimio. Mx
CYTh 3aKJII0YaeTCs B HEOOXOJANMOCTH CBOEBPEMEHHO-
IO BOCIHTATEIBHOTO BMEIIATEIbCTBA, HAIPABICHHOTO
Ha COXpaHEHHE YCTOWYHMBOCTHU CEMEHHBIX HOPM B yC-
JIOBUSIX COIIMANIBHOM TpaHc(opManu.

BecTtHuk HOYplY. Cepus «JIMHrBucTMKa».
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Takum 00pazom, 3a TAKUMH BBIPAKCHUSIMH CTOUT
uzes TopsAKa M JAUCHUILINHEL. YTIOTpeOIseMbIe CI0-
Ba, TaKue Kak dovmek — 6uth win baski — naBieHue, B
OOJNBIIMHCTBE CIIydaeB CIIEAYeT TPAKTOBaTh KaK Me-
Ta(OpHL

WuTepnpeTanus 31eMEHTOB CEMBH B TTOCIOBHIIAX
JIOJDKHA OMHMPATHCS HAa 3HAHHME KaK MX (DOPMBI, TaKk U
conepxanus. YeMm riry0xe Mbl MOHUMAEM CTPYKTYPY
CEeMbH W TPHUPOAY IOCIOBHII, TEM 0OJIee OCMBICICH-
HBIM U TOYHBIM CTAaHOBHUTCS HaIlle ToJKoBaHue. Kak
YK€ YIOMHHAJIOCh, CEMbC MPUMHUCHIBAIOTCS TaKHe
KIIFOUeBbIe ()YHKIHH, KaK MPOAOIDKEHHE poja, mepe-
Jada KyJIbTYpHl, NOANEpKaHWE CHCTEMBI POJCTBA,
perynupoBaHie BHYTPUCEMENWHBIX CBA3EM U IOMOLIb B
COLMANTN3AIIH YICHOB.

[ocnoBuIrel, oTpakaronue OOIIHE IPeACTaBIIe-
HUS Hapoga, CoIepkaT Kak (opMmaibHEIE, TaK M KOH-
HenTyaabHble 0COOCHHOCTH. IIpu 3TOM HX 3HAYH-
MOCTh B KOHTEKCTE CEMbBH 3aKIIFOYaeTCsi HUMCHHO B
KOHIICNITYyalbHOW riyOuHe. OHM MOTYT COJACPIKATh
MOpAJIbHBIC YPOKH, HACTABJICHHUS, ONMUCAHUS OOBIYACB,
BEPOBAaHMA W TPAAMLIUNA. YUUTHIBasi OCOOEHHOCTH
CTPYKTYpbl U (YHKIMHA CEMbH, CTAHOBHUTCS TOHSIT-
HBIM, HACKOJIBKO TIOCJIOBHUIIBI MOTYT CITYXKUTh MCTOY-
HUKOM IJIs1 €€ OCMBICTICHUSI.

OTaenpHON 4epTOM MOCIIOBULL SIBISETCA TO, YTO
CeMCeiHBIC TEPMUHBI Yalle BCErO BBIPAXKAIOTCS HE B
0000ménHON (opMe, a depe3 KOHKPETHBIX UJICHOB
cembpr. Hamboree pacmpocTpaHEHBI ITOCIOBHIBI, B
KOTOPBIX YIOMHHAIOTCS KOHKPETHBIC JIMIIA: MAaTh,
oTell, T, CYIPYTy U T. 1. YeM coxHee CTPyKTypa
CeMbH (s7epHas WM pacIIUpeHHas), TeM OoJbIIe U
pa3Ho00Opa3Hee HCIOJIb3yeMble B MOCIOBHIAX TEPMHU-
Hbl. Typenkuii s3p1k 60raT poJACTBEHHBIMH 0003Haue-
HUSMH, KOTOPBIC HE BCTPEYAIOTCS B APYTHX S3BIKAX.
Hanpumep: momumo cioB ana (mare), baba (oter),
kardeg (Opat/cectpa), ¢ocuk (peOGEHOK), ogul (CBIH),
kiz (104Yb), B TOCIOBHIAX YaCTO BCTPEYAOTCS W Ta-
KHe, Kak tivey ana (Mauexa), teyze (Té€rs mo marepmn),
dayr (nsins o marepu), kuma (Bropast sxena), elti (xe-
Ha OpaTta cynpyra), gériimce (cecTpa Myxa).

Ipu aHamu3e MOCIOBHIl CTAHOBUTCS SICHO, YTO K
06e30paunio HapoJHas MYAPOCTh OTHOCHTCS B OCHOB-
HOM HeraTwBHO. Cpely M3y4YCHHBIX IOCIIOBHII JIHIIH
HEMHOTHE TOBOPAT B IMOJIb3Y 0e30padyust — Harmpumep,
nocioBunia Bekdrlik sultanliktir. Xomocrast XW3Hb —
9T0 mapctBo. OTHAKO [ake OHO CONPOBOXKIACTCS
UPOHHYECCKIM TIOATEKCTOM, B TO BPEMs Kak ApPYyTHUE
TOCJIOBHUIIBI OTKPBITO OCYKAAr0T Oe30payrne:

Bekarlik maskaralik. Xonoctaukas )XU3Hb — Ha-
CMeEIIIKA.

Bekdrin paraswni it yer, yakasin bit. Jlenbru xo-
JIOCTSIKa CheaeT cobaka, a e — BIIU — JaHHas 110-
CJIOBHIIA HIJUTIOCTPUPYET PACTOYUTEIBHOCTH W IMIpE-
HeOpeXeHHe K MOPSIIKY.

Ersiz avrat, yularsiz (cilavsiz) at. enmuna 6e3
My’Ka — KaK KOHb 0€3 y3/bI.

OTH MPOHUYHBIC M KPUTHYCCKHE BBICKA3BIBAHHS
HE TOJIbKO BBIPAXKAKOT HETaTHBHOE OTHOIICHUE K 0e3-
OpadvHOI KHU3HH, HO U COACPHKAT IJICMEHTHI COLUAIIb-

HOW CaTHpBI, aKIEHTHPYSd BHUMAaHHUE Ha XaOTHYHOCTH
1 HeCTaOMIIBHOCTH TaKOTO 00pa3a KU3HU.

OtpuratenbHBIE OIICHKH 0e30paurs UIyT pyka oo
PYKy ¢ omoOpeHreM Opaka M CeMEHHOHN KHU3HH, YTO OT-
paxaeT olIiee KyJIbTYpHOE IMpPENNOYTeHHE B TYPEIKOM
obmecte. Typenkas ceMpsi popMHUpyeTcst depe3 Opak.
ITpu 3TOM BBIOOp HEBECTHI PACCMATPUBACTCS KaK Upe3-
BBIYAIHO BaYKHBIH MPOLIECC, B KOTOPOM 0CO00€E 3HAUCHHE
npunaéres e€ marepu. Kak momuepkuBaeT ucnamckas
tpamuts, Cennet analarin ayaklart altindadir. Paii —
MO/l HOTaMHU MaTepei, 4To yKa3bIBaeT Ha BBICOKOE Ay-
XOBHOE 3HAYCHHUE KCHIMHBI-MATepH M HEOOXOIIMOCTD
e€ omoOpeHus 1t OOpeTeHNS OIIar OOy IusL.

Typeukunit si36IK 60TAT MOCIOBHIIAMH, TTOTYEPKH-
BaIOIIMMH BaKHOCTH CEMBH ICBYIIKH H POJIb MaTepH
B (DOpPMHUPOBAHUH XapaKTepa TOUCPH:

Anasina bak kizini al, astarina bak bezini al.
CMmoTpu Ha MaTh — Oepu [N04Yb; IIyNai MOIKIAAKY —
[IOKYIai TKaHb.

Soyamda olan twnaginda getirir. Yto ecth
y IIPEAKOB, TO ¥ Y IOTOMKOB O] HOT'TSIMH.

Kiz anadan é&grenir sokak gezmeyi. JleBouka
YUUTCS TYJISTh, TSI HA MaTh.

Analilar ko¢ olur, anasizlar hi¢ olur. Y xoro ectb
MaTh — TOT CTaHET TePOeM, y KOTO HET — HUUCM.

Aglarsa anam aglar, kalam yalan aglar. Ecim
KTO-TO U 3aIlIaueT, TO MaTh; OCTaIbHbIC — I BUAA.

Ana gibi yar, Bagdat gibi diyar olmaz. Het npy-
ra, Kak MaTh, ¥ Kpas, Kak barma.

Anali kuzu kinali kuzu. Jlous ¢ mateppro — Kak
SITHEHOK C METKOM.

Analimin babasiyim, anasizin nesiyim. 51 oten
TOMW, y KOTO €CTh MaTh; a KTO 0e3 Marepu — TOT U He
YeJIOBEK.

Anast yalanci olanmin babasi dilenci olur. Ecnu
MaTh JOKET, TO U oTer Oynet HumwM [ 10].

B »THX mocnoBuax mogdépKUBacTCs, 9TO Hepes
BCTYIUICHHEM B Opak HEOOXOIMMO HPOSIBISATH OCOOYIO
BHUMATEIBHOCTh, OCOOCHHO TIPH BBHIOOPE AEBYIIKH, U
XOpOoIIO 3HATh €€ ceMbio. Ocoboe yBakeHHE K MaTepu
CIY)KHUT €Il€ OJJHUM CBHJETEILCTBOM Ba)KHOCTH BOC-
MUTaTEbHON CPebl.

B BeIOOpE cynpyru OomblIoe 3HaUCHHE MPUAAET-
sl IPOUCXOXKJCHUIO, POAY M BocmUTaHui0. [locnoBu-
na Bez alirsan Musul’dan, kiz alirsan asiklan. Tloxy-
naii TkaHb B Mocylie, JK€Hy — U3 XOpOIero poja —
yKa3bIBaeT Ha HEOOXOANMOCTb IPOYHOTO (yHIAaMEHTa
1 POJIOCITIOBHOM IPH CO3IaHUM ceMbH. To, Kak cieny-
€T BBIOMpaTh HEBECTYy, OTPAXKEHO B CIEIYIOIINX II0-
CJIOBHIIAX:

Kiz alan gozle bakmasin, kulak ile igitsin. He BbI-
Ompaif HEeBeCTy I1a3aMH — CIIyIIail ymamu.

Ergen gozii ile kiz alma, gece gézii ile bez alma.
He Gepu TkaHb B TEMHOTE, HE BBIOMpAil IEBYIIKY TJla-
3aMH FOHOIIIH.

Bekdr gozii kor gozii, bekar gozii ile kiz alinmaz.
['71a3 X0NoCTSIKA ClIel, IEBYLIKE HE CY/IbS.

O TpyZHOCTSIX ¥ OTBETCTBEHHOCTH CEMEHHOMN
JKM3HM JIy4dllle BCEX 3HAIOT TE, KTO y>K€ BCTYIWI B
Opak. XOJIOCTOH K€ HE CIOCOOEH 3TO IOHATH — 00
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KoHnuenm «Cembsi» 6 mypeykKux rmocsjioeuyax:
numeeoxym:myponoeuqecxuﬂ acrekm

9TOM TrOBOpHUT mocioBuua: Ergene (bekdra) kari
bosamasi kolaydir. XonocTomy JIerko pa3BOAUTHCS.

WHorna npudnHbl Opaka 0OBSICHIIOTCS KOHKpPET-
HBIMH JKU3HEHHBIMH 00CTOSATEIECTBAMH, HATIPUMED:

Tarlamin tashs: kizin kardagshs:. Tlone ¢ kamHs-
MH, IEBYIIKa C OpaThsIMH.

Komgu kizi almak, kalayli kabdan su icmek
gibidir. JKenutscst Ha cocenke — Bcé paBHO YTO ITHTHh
u3 OyecTAmero cocyaa.

Kaxk ckxazano B omHO# mocnosuie: Bir kizi bin
kisi ister, bir kisi alir. Teicsiua Xo4ueT — OOUH Oc-
pET, — NEBYUIKY MOXET XKeJNaTh MHOXECTBO MYXK-
YUH, HO JXCHUTCA TOJBKO onuH. [loatomy ToOT, Yy
KOTO €CTh J04Yb, JOJDKEH OBITh TOTOB K €€ yXOIy U3
ponutenbckoro noma. OTcrona u mocioBuua: Kiz
besikte, ¢eyiz sandikta. JJoub — B KOJBIOCTH, TPHU-
JlaHOE — B CYHAYKE.

OnHaKo HapogHAs MYAPOCTh MPEAyHpPEeKaacT
MIPOTHB XEHUTHOBI Ha BHoBe: Kitlik olsa bugday, avrat
6lse kiz al. Tlyctes OyneT ronop, HO OepH EBUILY.

Tarlay: diiz al, kadint kiz al. Tlone 6epu poBHOE,
KEHY — HE3aMYIKHIOIO.

[MocnoBHIIBI, KACAIONIHECS HE TOJIBKO «Opath Jie-
BYIIIKY B JK€HBI», HO M «BBIIAYH 3aMYX», IOJHBI TOH-
KHUX HAOIIOICHUHN U TIPEIYIIPEHK ICHHIA:

Kizi kendi keyfine birakirsan ya davulcuya varwr
va zurnactya. Ecim nate noyepu cBoOOay — BBIHJET 32
OapabaHIIKa WU BOJIBIHIIUKA.

Cobana verme kizi, ya koyun giittiiriir ya kuzu.
He ornaBait jmoup mactyxy — OyAeT macTé OBEl| WK
SICHSAT.

Kendinden kiiciikten kiz al, kendinden biiyiige kiz
verme. bepu sxkeHy mutajiie ce0s, HE BbIIaBail J04Yb
crapuky [11].

BeipaxkeHusi, CBf3aHHbIE C OpakoM, Takhe Kak
«Opath JeByuiky B skeHbl» (kiz alma) u «otnaBath Je-
ByHIKy 3amyx» (kiz verme), 3aHMUMAlOT Ba)KHOE MECTO
B TpPaJuLUOHHON KyabType. IlocinoBuiel uéTko oTpa-
JKAIOT dTalbl CO3/IaHUSI CEMbU — OT 3HAKOMCTBA M I10-
MOJIBKH JI0 CBaAbOBI, Opaka U CynpyKeCKON KU3HH.

B Typeukux mocioBunax o0pa3 >KeHIMHBI pac-
KPBIBAETCSI MHOTOILIAHOBO — KaK CYNPYTH, MaTepH,
POJCTBEHHHUIIBI, X03iKU. OT €€ MmoBeJeHus, XapaKTe-
pa ¥ OTHOIICHUSI K CEMbE BO MHOI'OM 3aBHCHT 0Jiaro-
noxyuue joMa. OcoOeHHO nomuépkuBaercst e€ poiib
KaK JKCHBl U MaTepH, Ha KOTOPBIX BO3JIATAIOTCS BaXK-
Heifmue QyHKIuU. [lOCIOBHIBI TOKA3bIBAIOT, HYTO
HMEHHO B THX POJISIX JKCHIIUHA JOCTHIaeT HAWBBIC-
LIEr0 YBKECHUSI.

MaTh — NpHYHHA CYMIECTBOBAHHS, MCTOYHHK
XKU3HU. Anadan dogmak olmek icindir. Ot Matepu
POXIAIOTCS, YTOOBI YMHPaTh — TIJIACHT MOCIIOBHIIA.
D10 MOAYEPKUBACT HE TOJBKO OMOJIOTHYECKYIO, HO U
JIyXOBHYI0 MHCCHIO JKCHIIMHBL. MaTh 00s3aHa He
MPOCTO JaTh )KU3Hb, HO U BBIPACTUTH peOEHKA — yIOB-
JICTBOPUTH €ro KaK (U3UYECKHE, TaK ¥ JyIICBHBIC
notpebHOCTH. OCOOCHHO B TIEPBBIC MECSIBI JKHU3HU
peOEHOK TpPHUHAUIC)KUT MaTepH: MNHUTaHHEe, 3a00Ta,
nacka — Bc€ 3TO Ha e€ miedax. Mexay Mareppio u
pebéHkoM, Kak B ¢uzndeckoM (Uepe3 TrpyaHoe
BCKapMJIMBaHUE), TaK U B KyJbTYpHOM CMBICIE, (HOp-

MHUpYeTCsl IPOYHas CBs3b. [10ATOMYy MOHATHE «Marte-
PHHCKOE MOJIOKO» B ITOCJIOBHUIIAX MpHOOpETaeT riry0o-
KO CUMBOJINYECKOE 3HaYCHHE.

B nocnoBumax «MaTepHHCKOE MOJIOKO)» — 3TO:

® VICTOYHUK JIOOBH,

® HOCHTEIb YHCTHIX HPABCTBEHHBIX HAUall,

® CHMBOJI JJO3BOJICHHOTO M 3aKOHHOTO.

Otcrona nocnosuna: Ana siitii gibi helal. Yucr,
KaK MaTepUHCKOE MOJIOKO.

Matp — omopa u 3amuTa peb&nka. [TocmoBuIEl
OTpaXKaroT POJIb MaTepPH KaK UCTOYHHKA JIFOOBH, T0BE-
PHSL ¥ TIOJICPIKKH:

Aglarsa anam aglar, kalani (gayrisi) yalan aglar.
Ecnu kro-TO W 3amiader, TO MaTh, OCTalbHBIE —
JUISL BUJIA.

Ana gibi yar olmaz, Bagdat gibi diyar olmaz. Her
Jpyra, Kak MaTb, M Kpasi, kKak bargan.

Anall kuzu kinali kuzu. Jlods ¢ MaTeppio — Kak
SITHEHOK C METKOM.

Ananin bastigi yavru incinmez. JleTéHpIm, Ha KO-
TOPOr'0 HACTYITUIIA MaTh, HE YIIHOETCS.

Ana eviadmi atmis, yar basinda tutmus. Matpb
BBIOpOCHIIA CBOE INTSI, a CKala ero yaepiKana.

Ana over, baba sever. MaTb BOCXHIIAETCS, OTEI]
JIIOOUT.

Ana evladindan ge¢mez. Math HUKOT/]a HE OTKa-
3BIBACTCS OT CBOETO peOEHKa.

Ana yigidin kalkamdir. Mats — mut xpabpera [10].

B mocroBuilax Ha MaTh TakKe Bo3naraeTcsi (PyHK-
LKsl BOCIIMUTAHKS M TIPUMEPHOro moBesenus. 1lens Boc-
nutanus — (OPMHUPOBAHUE TOJIHOLECHHOW JIMYHOCTH.
Haxe ecnu B peOEHKE 3aJ0KEHBI HEKOTOPBIE YEPTBI,
TOJIbKO TPABUIIBHOE BOCITUTAHHE [EAET €ro 3pEeibiM.
Hamnpumep, Takue KauecTBa, Kak TPYCOCTb MIIH XpaoO-
pocTh, OEpPEXIMBOCTh WIIM PACTOUMTEIBCTBO, aKKypart-
HOCTb WJIM HEpSILIMBOCTb, — BCE 3TO PE3yJbTAT BOCIIH-
tanust. [loatomy roBopsit: Cocuk belden olmaz, elden
olur. Pe6EHoK He OT Tosica, a OT PYKH — TO €CTh HE POK-
JIeHHe, 8 BOCIIUTaHUE (pOPMHUPYET JINYHOCTb.

Hapsiny ¢ 3TuM nOA4YepKHBaeTCs, 4TO ILIOXOE
BOCITUTaHHE 000PAYMBAETCS [TO30POM LISl POJIUTENEH:
Iyi evidat anayr babayt vezir, kitii eviat rezil eder. Xo-
pouinii pebGEHOK AeraeT POAMTENielH BU3UPSAMHE, IUIO-
XOH — TIO30PHUT HX.

TeMm He MeHee Naxe NMPHU UCKPEHHEM CTapaHUH
Marepu He Bc€ 3aBucut ot He€. [locnosuna Ana kizina
taht kurmug, baht kuramamig. Matp TocTpousa TPoOH,
HO HE CMOTJIa TIOCTPOUTH CYIb0Y — MOTYEPKHUBAET, YTO
MaTh CIIOCOOHA JIUIIb CO3/aTh YCJIOBUS, HO HE MOXKET
YIPaBIATH CyILOON JOUYEPH.

Oco0eHHO CHIIBHO TIOBEACHHE MaTepH BIMSIET Ha
Jo4b. JleBouka — CIyTHHIIA, COIO3HUIIA MaTepH, HOCH-
Tenb €€ HepeaIn30BaHHBIX cTpeMiieHHH. IlocrmoBuiibt
MO JUEPKUBAIOT 3TOT MEPEHOC:

Ana ile kiz, helva ile koz. MaTb ¢ Ho4epbio — Kak
XaJBa C OpeXaMH.

Ananmin bahti kizina. Cynpba Matepu — cyabba
JI04epH.

[ToBeneHre MaTepH BIHUSIET MPEXK/E BCEro Ha Jie-
BOUKy — €€ MOJpYry, COIO3HHMILY, HOCUTEIbHHUIY Ha-
cienusi. B Heymauax moyepu BUHST MaTh:

BecTtHuk HOYplY. Cepus «JIMHrBucTMKa».
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Analart ne ki danalart ne olsun. Kaxoa mMath —
TaKOB U TEJIEHOK.

Ana var kat kat, ana var yalin kat. Ecte Matepu
Oorarsie, ecTh — OCHBIC TyXOM.

JKenmuHa B MOCIOBHIIAX HOTyYaeT HAaWBEHICIICE
MpHU3HAHUE UMEHHO KaK MaTh. JTO TIyOOKO CBA3AHO C
PEIUTHO3HBIME YCTAHOBKAMH HCJIamMa, TIe Marh —
mepBas CTYIECHb HAa MyTH BocnuTaHus. [loaToMy Tak
MHOT'O TOCJIOBHI], MOAYEPKUBAIONINX 3HAYUMOCTH U
CBATOCTh MAaTCPUHCTBA!

Cennet analarin ayaklan altindadir. Paii — mon
HOTaMH MaTepeil.

Anam versin de agu versin. Ilyctb maxe matb
JIAcT 51 — S IPUMY.

Anali oglak gokte oynar, anasiz oglak yerde oynar.
SrHéHOK ¢ MaTepbIo — Becell, 0e3 MaTep — IeYaieH.

Ana besler hurmayla, eloglu besler yarmayla.
Matp KopMUT PUHUKAMH, TYKOH — TIMECHEM.

Anaya asi gelen onmaz. Kto BoccTtaér mpoTuB
MaTepy — He HalAET MOKOSL.

Anasiz kuzu melemez. OBiia 6e3 MaTepu He Oreer.

Ana hakki 6denmez. MaTepuHCKHUI JOIT HE OT-
TUTATUTh.

Jaxxe BpeMeHHasi pa3iyKa ¢ MaTepbl0 CTAHOBUTCS
crpaganueM. EE coBa BCrIoMUHAIOTCS ¢ OOJIBIO, TIMITIA —
¢ Tockoit Anam ekmegine kum, ayranma duru. He cxaxy
TIOXOTO HH 0 XJIe0e, HA O MPOCTOKBAIIE MaTePH.

Bo MHOTHX MOCIIOBHIIaX MaTepWHCKas IJFOOOBb
CTaBHUTCS BBIIIC OTIOBCKOW: Aglarsa anam aglar,
gerisi yalan aglar. Ecnu KT0-TO ¥ 3amiaver, TO MaTh,
OCTalIbHbIE — JIJIs BUJIA.

Ana oliince, baba amca olurmus. Korga ymupaet
MaTh — OCTAEIIBLCS CUPOTOM, OTEL — BCErO JIUILb JSAsl.

Ana yiiregi giive¢ gibi, baba yiiregi tencere gibi
kaynarmis. MarepuHcKoe cepille — Kak Kepamude-
CKHUH TOPIIOK, OTIIOBCKOE — KaK KHUITALIHA KOTE.

Baba 6ksiizii Oksiiz degil, ana okstizii 6ksiiz. Cupo-
Ta IO OTITY — HE CHPOTa, CHPOTA IT0 MaTepH — CHPOTA.

Babasi élen aga oldum samwr, anast olen hanim
oldum sanir. OTenl yMep — CUUTAH, YTO CTaNl KHS3EM;
MaTh YMEpJIa — CYUTAM, YTO OCTAJICS HIYEM.

B Typenkoit HapogHO# MyApocTH 00pa3 oTIa 3a-
HMMaeT 0co00e MECTO KaK CUMBOJI CHJIBI, BJIACTH, OT-
BETCTBEHHOCTH M ONOphI. [10cH0BHUIBI MOTUEPKUBAIOT
€ro pojib Kak KOPMHIIbLIA, 3aIUTHHKA, BOCIHMTATEII,
XpaHUTEIS YECTH CEeMbH. ECIM MaTh — HCTOYHHUK
Mo0BU U 3a00THI, TO OTEIl — OCHOBA TOPSAKA U JUC-
[UTUTUHEL.

B HapoIHBIX MpeACTABICHUAX OTEIl — 3TO TOT, KTO
o0ecrieurBaeT MaTepHALHOE OJIArOIoTyYre CEMbH, KTO
«CTPOUT JOM» HE TOJBKO B OYKBAJIbHOM, HO U B COLH-
agbHOM cMeIciie. Kimin babast varsa, onun evi de vardir.
Y KOro ectb OTell — Y TOro €CTh ¥ JIOM — TOBOpHUTCS 00
OTIIE KaK O rapaHTe YCTOMYHUBOCTH U MOPSIIKA B JIOME.

MHorue HOCIOBHUIBI MOAYEPKHUBAIOT, YTO OBITH
OTIIOM — 3TO HE HPOCTO OHOJIOrHYecKuil (BakT, a oT-
BETCTBEHHOCTH M JIOJIT:

Baba doguran degil, biiyiitendir. Oteny He TOT,
KTO POJJI, @ KTO BBIPACTHIL.

Babalik yiizde degil, sefkattedir. OTHOBCTBO He
Ha JIMIIE, a B 3a00Te.

Gergek baba hayat veren degil, ekmek verendir.
Hacrosmmuit orery — He TOT, KTO Ha€T JKW3HB, a TOT,
KTO Haét x71e0.

Oren — npumep s noapakanusi. Ero moctynku
U TIoBeieHue (pOpMHUPYIOT IMIHOCTH peOEHKa:

Babast nasilsa, oglu da oyledir. KakoB oten —
TaKOB U ChIH.

Elma agacindan uzaga diismez. 51610k0 0T s10-
JIOHU HEJANICKO MaaacT.

Arka tekerlegin izi on tekerlegin izine goredir.
Cren 3aJiHETO KoJieca — Mo KoJiee IePeIHETO.

OH — yuuTenb, MEPEHAIOUINA pPEMECIo, MY/-
POCTb, HDABCTBEHHBIE OPHECHTHPHI:

Baba altin birakmadi, ama sanat birakti. Orery He
OCTaBHJI 30JI0Ta, HO OCTABUII HCKYCCTRBO.

Cocuguna para birakma — zanaat birak. He oc-
TaBIsi peOEHKY JICHBI'M — OCTaBb PEMECIIO.

Baba is ogretti — oglu a¢ kalmaz. Oteny Hay4Inn
paboTe — ChIH HE OYIET T0JI0IaTh.

BocnuraTtenpHast GYHKIUS OTIIA BhIpaXKacTCs HE
TOJILKO B CJIOBaxX, HO M B cTporoctu. Hexoropsie mo-
CJIOBHIIBI OTPAXKAIOT 3TO yepe3 MeTaopy HaKa3aHU:

Cezalandirmayan  baba, ogluna  diismandir.
Ortely, KOTOPBII HE HAKAXKET, BPar ChIHY.

Babanin eli dévmez, yonlendirir. Pyka otia — He
ObET, a HATIpaBIISICT.

Babanin eli — ogretmen cetvelidir. OtnoBckas
pyKa — y9uTeIbCKas JIHHEHKA.

Ho, HecMOTpst Ha CTPOrocTh, 3a Hell CTOUT 3a00-
Ta. Jlaxke Haka3aHWE BOCIPUHHMACTCS KaK BBIpaX<e-
HUe JIOOBH U KellaHusl yoepeub:

Baba serttir — ¢iinkii sever. Oter cTpor — motomy
YTO JTFOOHT.

Baba — giines gibidir: uzaktan bile 1sitir. Orery —
KaK COJIHIIC: TPEET JAaXKe U3/IalIH.

DuHAHCOBasi OTBETCTBEHHOCTh — OJIHA M3 BaX-
HEWIINX YepT OTIOBCTBA. B MOCIOBHUIAX MOIYEPKUBA-
€TCsl, YTO HACTOSIIUI OTEI| HE MO3BOJUT CEMbE HYXK-
JIATHCSI:

Baba c¢ocuklart a¢ kalmasin diye siirer. Orern
Mariet, YT00bl IETH HE TOJI0IANIH.

Caliskan baba — evin yarist tok. PaGotsamuit
oTel[ — MOJII0Ma ChITO.

Eger baba ekmezse — ¢ocuklar isirgan otu toplar.
Ecmu oterr He ceeT — netn OyAyT cOOMpATh KpanuBy.

Ho ObITh OTIIOM — HE TOJBKO coaepxkaTh. OH TarKe
JIOJDKEH 00eperaTh YeCTh CEMbH, 0COOCHHO TOYEPH:

Baba — kizinin kalkanidir. Oten — mut novepu.

Kizin onuru — babasindan gelir. YV nesymku —
94eCTh OT OTIIA.

B ucnamckoit Tpaaumuu oTel HECET PeUuruo3-
HYI0 ¥ HPaBCTBEHHYIO OTBETCTBEHHOCTH 32 BOCIIHTA-
HUE JeTel, OCOOCHHO 3a 0OydeHHe Bepe, MOJIUTBE,
MPaBUJIBHOMY IOBEIACHUIO. JTO TOXE OTPAXKECHO B
MOCJIOBHUIIAX:

Baba — ailenin manevi ¢obanidir. Oren — n1yxoB-
HBIH NIaCTBIPb CEMBHU.

Ogluna — égreti babadan, kalp — anneden. Cui-
HY — Y4€HHe OT 0TI, CEePALE — OT MaTEpPH.

Jaxxe mocie cMepTH OTHA €ro MMs MPOJOJDKACT
JKUTh B ToBeieHUU neteil. [locmoBuiel moauépkuBa-
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3apunoea A.M.

KoHnuenm «Cembsi» 6 mypeykKux rmocsjioeuyax:
J'lUHeBOKyﬂbmypOﬂOZU'-leCKUﬂ acrekm

I0T: 4eCTb, IIOBEJICHNE, YCIIEXH JETeil — 3TO MpoJoI-
YKEHHUE OTI[OBCKOI'O ITyTH:

Oglundan babay: tanirlar. I1o chiHY Y3HAIOT OTIIA.

Babanin adi — oglunun islerindedir. ms otia —
B JleNiax ChIHA.

Takum 00pa3oM, ITOCTIOBHITEI PACKPBIBAIOT 00pa3
OoTHa KaK CHJIHOW, OTBETCTBEHHOW W OjaropogHoOn
GUrypbl, OT KOTOPOH 3aBHCUT MOpajbHas, MaTepH-
anbHas U JyXOBHAs! YCTOHYMBOCTH CEMBH.

IIpoBeaeHHOE HCCAEAOBAHHE MOATBEPAUIIO,
YTO TYPEUKHE MOCIOBHUIbI ABISIOTCS BaXKHEHIINMHU

HOCHUTEJISIMU JIMHTBOKYJIbTYPHOH HH(pOpPManuu o ce-
Mbe. Uepes oOpa3sl MaTepH, OTIa, JIeTel U POJCTBEH-
HBIX OTHOULICHHWH PaCKPHIBAIOTCS TIyOWHHBIE IIEHHO-
CTH, TPaJUIMOHHBIE POJIM ¥ COLMAIBHBIE OXHIaHUS,
YKOpPEHEHHbIE B Typeukoil Kynbrype. IlocrmoBuis
BBINIOJIHSIIOT HE TOJNBKO (DYHKIMIO XpaHEHHs OIIBITA,
HO U CIIyXKAaT MEXaHM3MOM TPaHCISIIUKM KYJIbTYPHBIX
HOopM. Takum o0Opa3oM, MmapeMHOJOTHYeCKHi (OHT
BBICTYIaeT BaXKHBIM HMCTOYHUKOM JUIS M3Yy4YCHHUS Ha-
LMOHAJILHOW KapTHHBI MHpa, riae KoHment «CeMbsi»
3aHMMaeT LEHTPAJIbHOE MECTO.
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